
東
西
の
広
が
り
は
バ
リ
か
ら
東
京
ま
で
の
距
離
に
等
し
い
と
い
う

巨
大
な
島
嶼
国
家・イ
ン
ド
ネ
シ
ア

あ
ら
ゆ
る
宗
教
の
祝
祭
日
が
休
日
に
な
る
と
い
う
多
民
族・多
宗
教
の
国

イ
ン
ド
ネ
シ
ア
を
中
心
に
地
図
を
見
る
と
、新
た
な
発
見
が
沢
山

▲インドネシア大使館公使参事官
Minister Counsellor, Mr. Eko Junor エコ・ジュノルさん（左）
通訳　Mr. Akhmad Munir アフムッド・ムニールさん（右）
外見が出身地域で違うがインドネシア人同士

　

エ
コ
・
ジ
ュ
ノ
ル
公
使
参
事
官
に
東
京
・
五
反
田
に
あ

る
大
使
館
で
お
話
を
伺
い
ま
し
た
。

　

赤
道
付
近
の
1
3
、
0
0
0
も
の
島
々
か
ら
な
る
イ
ン
ド

ネ
シ
ア
。2
0
1
7
年
の
夏
に
独
立
72
周
年
を
迎
え
る
と
の

こ
と
で
す
が
、
歴
史
的
に
は
千
年
以
上
前
か
ら
様
々
な
伝
統

が
息
づ
い
て
い
る
海
洋
国
家
で
す
。大
使
館
に
一
歩
入
る

と
、
ホ
ー
ル
に
は
仏
教
・
ボ
ル
ブ
ド
ゥ
ー
ル
遺
跡
ス
ラ
ウ
ェ

シ
島
の
民
族
・
ト
ラ
ジ
ャ
族
の
家
の
模
型
が
飾
ら
れ
、
国
の

多
様
さ
が
伺
え
ま
し
た
。取
材
さ
せ
て
頂
い
た
翌
日
は
、
キ

リ
ス
ト
教
の
祭
り
・
イ
ー
ス
タ
ー
で
祝
日
と
の
こ
と
。

―
―
私
た
ち
、日
本
人
は
イ
ン
ド
ネ
シ
ア
と
い
え
ば
、ヒ
ン

ド
ゥ
ー
教
の
バ
リ
島
や
仏
教
遺
跡
の
ボ
ル
ブ
ド
ゥ
ー
ル
や

な
ど
を
思
い
描
き
ま
す
。し
か
し
イ
ン
ド
ネ
シ
ア
は
、世
界

で
最
大
の
イ
ス
ラ
ム
教
人
口
を
抱
え
る
そ
う
で
す
ね
。

公
使
参
事
官
「
イ
ン
ド
ネ
シ
ア
は
2
億
人
を
超
え
る
世
界
で

最
も
イ
ス
ラ
ム
教
の
人
口
が
多
い
国
で
す
が
、
イ
ス
ラ
ム
以

外
の
考
え
方
も
大
切
に
し
て
い
ま
す
。国
の
五
原
則
を
定
め

た
憲
法
の
中
で
『
多
様
性
を
守
る
こ
と
は
大
切
』
と
明
解
に

う
た
っ
て
い
ま
す
。」

―
―
イ
ン
ド
ネ
シ
ア
の
イ
ス
ラ
ム
教
は
、他
の
ア
ラ
ブ
諸
国

と
は
違
う
イ
メ
ー
ジ
が
あ
り
ま
す
。

公
使
参
事
官
「
他
の
ア
ラ
ブ
諸
国
と
は
、
イ
ス
ラ
ム
教
が
広

が
っ
た
経
緯
が
違
い
ま
す
。イ
ン
ド
ネ
シ
ア
に
イ
ス
ラ
ム
教

を
広
め
た
の
は
、
15
世
紀
に
中
国
か
ら
や
っ
て
来
た
ヂ
ォ
ン

フ
ォ（
鄭
和
：
日
本
語
読
み
で「
て
い
わ
」）で
し
た
。イ
ン
ド

洋
と
太
平
洋
の
間
に
点
在
す
る
島
々
に
あ
っ
た
王
国
と
交

流
と
交
易
を
進
め
る
中
で
、
イ
ス
ラ
ム
教
が
広
が
っ
て
ゆ
き

ま
し
た
。」

―
―
現
在
、多
く
の
人
が
イ
ス
ラ
ム
教
を
信
奉
す
る
イ
ン
ド

ネ
シ
ア
で
、こ
れ
ほ
ど
多
様
性
を
大
切
に
す
る
の
は
な
ぜ
な

ん
で
し
ょ
う
か
？

公
使
参
事
官
「
イ
ン
ド
ネ
シ
ア
を
知
る
に
は
、
ま
ず
イ
ン
ド

ネ
シ
ア
の
王
国
時
代
の
古
い
地
図
を
見
て
ほ
し
い
と
思
い

ま
す
。世
界
地
図
を
み
る
と
、中
国
、イ
ン
ド
、ヨ
ー
ロ
ッ
パ
、

ア
フ
リ
カ
な
ど
、
海
路
を
使
え
ば
ど
こ
も
と
て
も
近
い
こ
と

が
わ
か
り
ま
す
。こ
の
国
は
、自
然
が
豊
か
で
す
か
ら
、中
世

に
香
辛
料
な
ど
を
求
め
て
多
く
の
商
人
た
ち
が
行
き
交
い
、

こ
れ
が
国
の
礎
を
作
っ
た
の
で
す
。イ
ン
ド
ネ
シ
ア
と
い
う

国
は
多
様
性
の
賜
物
で
す
か
ら
、
そ
れ
を
大
切
に
す
る
の
は

当
然
で
す
。」

―
―
私
は
な
ん
と
な
く
イ
ン
ド
ネ
シ
ア
に
親
近
感
を
覚
え
ま

す
。テ
ン
ペ
と
い
う
大
豆
の
発
酵
食
品
が
あ
る
の
は
共
通
し

て
い
ま
す
よ
ね
。

公
使
参
事
官
「
テ
ン
ペ
は
日
本
の
納
豆
と
同
じ
大
豆
の
発
酵

食
品
で
す
。日
本
の
納
豆
は
ね
ば
ね
ば
し
て
い
ま
す
が
、
私

た
ち
の
テ
ン
ペ
は
、炒
め
物
に
し
た
り
、天
ぷ
ら
に
し
た
り
、

刺
身
の
よ
う
に
生
で
食
べ
た
り
、
食
べ
方
の
コ
ン
ビ
ネ
ー

シ
ョ
ン
は
豊
か
で
す
。と
て
も
美
味
し
く
て
健
康
的
で
す
。」

　

一
つ
ひ
と
つ
の
質
問
に
し
っ
か
り
答
え
て
下
さ
っ
た
公

使
参
事
官
の
エ
コ
・
ジ
ュ
ノ
ル
さ
ん
。通
訳
務
め
て
下
さ
っ

た
ア
フ
ム
ッ
ド
・
ム
ニ
ー
ル
さ
ん
と
顔
を
並
べ
て
、「
私
は

イ
ン
ド
人
系
で
、
彼
は
地
元
の
島
嶼
系
の
人
」
と
冗
談
を
交

え
て
話
し
て
下
さ
い
ま
し
た
。イ
ン
ド
ネ
シ
ア
の
イ
メ
ー
ジ

「
仏
教
・
舞
踊
・
影
絵
」な
ど
、
こ
れ
ま
で
知
っ
て
い
た
側
面

の
他
に
、
ま
だ
ま
だ
知
ら
な
い
こ
と
が
沢
山
あ
る
、
と
実
感

さ
せ
ら
れ
た
お
話
で
し
た
。こ
れ
か
ら
も
様
々
な
交
流
を
続

け
て
ゆ
き
た
い
で
す
ね
。

　

文
：
写
真　

阿
部
櫻
子（
Ｉ
Ａ
Ｃ
会
員
）

【第26回】
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共和国

政
治
的
な
安
定
で
、投
資
に
最
適

４７
の
民
族
が
混
在
、独
特
の
伝
統
文
化
を
守
り
続
け
る

３・１
１
東
日
本
大
震
災
の
後
、ト
ー
ゴ
原
産
の
チ
ー
ク
材
を

寄
贈
、被
災
地
の
復
興
に
役
立
つ

若
い
国
、６０
％
が
３５
歳
以
下
、教
育
に
力
入
れ
る

▲駐日トーゴ共和国臨時代理大使
Chargé d'Affaires ad interim. 
Mr. Afognon Kouakou SEDAMINOU
アフォニョン　クアク　セダミヌさん

　

ト
ー
ゴ
共
和
国
は
ア
フ
リ
カ
の
西
部
に
あ
る
国
で
、
西
に

ガ
ー
ナ
、
東
に
ベ
ニ
ン
、
北
に
ブ
ル
キ
ナ
フ
ァ
ソ
と
国
境
を

接
し
、
南
の
ギ
ニ
ア
湾
に
面
し
た
海
岸
は
約
60
㎞
、
国
土
が

南
北
に
7
0
0
㎞
あ
り
、
細
長
い
テ
ー
プ
状
の
形
を
し
て
い

る
。海
岸
地
帯
は
16
世
紀
か
ら
19
世
紀
に
か
け
て
欧
州
諸
国

の
植
民
地
時
代
に「
奴
隷
海
岸
」と
呼
ば
れ
、
奴
隷
を
集
め
て

搬
送
し
て
い
た
。首
都
、
ロ
メ
の
港
は
、
西
部
ア
フ
リ
カ
の

コ
ー
ヒ
ー
、
コ
コ
ア
な
ど
の
農
産
物
、
木
材
な
ど
の
主
要
貿

易
セ
ン
タ
ー
に
な
っ
て
い
る
。人
口
7
5
0
万
人
、
多
く
の

種
族
が
穏
や
か
に
混
在
し
た
国
で
、「
ア
フ
リ
カ
の
笑
顔
」を

モ
ッ
ト
ー
に
し
て
い
る
。

　

私
た
ち
は
東
京
都
目
黒
区
八
雲
に
あ
る
駐
日
大
使
館
で

ア
フ
ォ
ニ
ョ
ン
・
ク
ア
ク
・
セ
ダ
ミ
ヌ
臨
時
代
理
大
使
に

イ
ン
タ
ビ
ュ
ー
し
た
。

―
―
外
国
人
に
と
っ
て
ト
ー
ゴ
で
最
も
魅
力
な
こ
と
は
何
で

し
ょ
う
か
。

大
使
「
ま
ず
政
治
的
に
安
定
し
て
い
る
の
で
、
外
国
か
ら
の

投
資
に
最
適
な
こ
と
で
す
。特
に
ロ
メ
港
は
岸
壁
の
水
深
が

深
い
の
で
大
型
船
が
停
泊
で
き
、
貨
物
の
積
み
込
み
、
荷
下

ろ
し
が
し
や
す
く
、
し
か
も
政
策
的
配
慮
で
貨
物
の
搬
出
入

に
対
し
て
一
定
の
期
間
は
関
税
を
課
し
ま
せ
ん
。も
う
一
つ

の
魅
力
は
文
化
的
な
面
で
、
国
内
に
47
民
族
・
部
族
が
混
在

し
て
い
て
、
そ
れ
ぞ
れ
が
独
特
の
伝
統
文
化
を
守
り
続
け
て

い
る
こ
と
で
す
。」

―
―
個
性
的
な
文
化
と
し
て
ど
ん
な
も
の
が
あ
り
ま
す
か
。

大
使「
南
部
で
は
毎
年
9
月
あ
る
い
は
８
月
下
旬
、白
、青
な

ど
様
々
な
色
の
「
聖
な
る
石
」
を
崇
拝
す
る
儀
式
が
あ
り
ま

す
。手
の
ひ
ら
に
入
る
ほ
ど
の
小
さ
な
石
で
す
が
、
非
常
に

神
聖
な
も
の
で
す
。中
央
地
帯
で
は
や
は
り
7
月
に
豊
か
な

収
穫
を
讃
え
る
火
祭
り
が
あ
り
ま
す
。6
月
〜
８
月
は
気
候

的
に
も
祭
の
多
さ
か
ら
も
、
ト
ー
ゴ
の
最
高
の
シ
ー
ズ
ン
で

す
ね
。」

―
―
ト
ー
ゴ
の
労
働
事
情
、国
民
の
教
育
水
準
は
い
か
が
で

し
ょ
う
か
。

大
使
「
わ
が
国
は
非
常
に
若
い
国
で
、
人
口
の
60
％
以
上
が

35
歳
以
下
で
、
労
働
力
も
若
い
で
す
。そ
こ
で
特
に
教
育
に

力
を
入
れ
て
い
て
、現
在
、初
等
教
育
の
10
年
間
は
無
料
で
、

全
員
が
就
学
し
て
い
ま
す
。国
立
大
学
が
2
校
に
私
立
大
学

も
多
数
あ
り
、
社
会
的
な
ニ
ー
ズ
に
合
わ
せ
て
特
に
科
学
技

術
を
重
点
的
に
教
育
し
て
い
ま
す
。」

―
―
今
ま
で
の
両
国
関
係
と
今
後
、期
待
さ
れ
て
い
る
こ
と

は
何
で
し
ょ
う
か
。

大
使「
2
0
1
0
年
、
東
京
に
駐
日
大
使
館
が
で
き
ま
し
た
。

2
0
1
1
年
、
大
統
領
が
初
め
て
来
日
し
、
そ
の
3
か
月
前

に
起
き
た
3
・
1
1
東
日
本
大
震
災
の
被
災
地
を
見
舞
い

ま
し
た
。大
統
領
は
被
災
者
の
支
援
の
た
め
に
1
2
0
万
円

の
義
援
金
を
贈
り
、
そ
の
翌
年
に
は
被
災
地
の
住
宅
や
家
具

作
り
に
役
立
て
て
も
ら
お
う
と
ト
ー
ゴ
原
産
の
チ
ー
ク
材

を
寄
贈
し
ま
し
た
。」

「
日
本
人
の
観
光
客
も
急
速
に
増
え
て
嬉
し
い
限
り
で
す
。

こ
れ
は
、
ト
ー
ゴ
の
道
路
や
港
の
イ
ン
フ
ラ
な
ど
へ
の
日
本

の
投
資
が
増
え
て
い
る
こ
と
と
ト
ー
ゴ
の
観
光
や
文
化
的

な
魅
力
の
た
め
だ
と
考
え
て
い
ま
す
。」

「
も
っ
と
多
く
の
日
本
人
に
ト
ー
ゴ
の
魅
力
を
知
っ
て
欲
し

い
と
考
え
て
い
ま
す
。セ
ミ
ナ
ー
や
文
化
イ
ベ
ン
ト
な
ど

様
々
な
機
会
を
提
供
し
て
い
ま
す
。た
と
え
ば
I
A
C
―
国

際
芸
術
家
セ
ン
タ
ー
が
お
こ
な
っ
て
い
る
よ
う
な
、
文
化
イ

ベ
ン
ト
に
も
協
力
し
た
い
と
思
っ
て
い
ま
す
。」

文
：
勝
又
美
智
雄　
　
　
　
　

（
Ｉ
Ａ
Ｃ
会
員
・
国
際
教
養
大
学
名
誉
教
授
）

写
真
：
小
端
明
子（
I
A
C
会
員
）

「
イ
ン
ド
洋
の
宝
石
」「
地
上
の
楽
園
」と
呼
ば
れ
、

美
し
い
島
々
が
連
な
る
モ
ル
デ
ィ
ブ

年
間
1
4
0
0
万
人
も
の
観
光
客
が
世
界
中
か
ら
訪
れ
る

国
の
80
％
が
海
抜
1
ｍ
余
り
の
島

▲モルディブ共和国大使
（2017年 5月の取材当時） 
H.E. Mr. Mohamed Hussain Shareef 
モハメド・フセイン・シャリーフさん

　

人
々
は
ど
ん
な
暮
ら
し
を
？
」
素
朴
な
質
問
に
、
取
材
し

た
2
0
1
7
年
5
月
当
時
モ
ル
デ
ィ
ブ
共
和
国
大
使
で
あ

ら
れ
た
モ
ハ
メ
ド 

フ
セ
イ
ン 

シ
ャ
リ
ー
フ
さ
ん
が
気
さ
く

に
答
え
て
く
れ
ま
し
た
。

―
―
誰
も
が
モ
ル
デ
ィ
ブ
と
い
え
ば
、ハ
ネ
ム
ー
ナ
ー
が
憧

れ
る
リ
ゾ
ー
ト
地
、ダ
イ
ビ
ン
グ
な
ど
が
楽
し
め
る
マ
リ
ン

ス
ポ
ー
ツ
の
島
と
い
っ
た
イ
メ
ー
ジ
を
思
い
描
き
ま
す
。モ

ル
デ
ィ
ブ
の
99・2
％
が
海
、陸
地
は
わ
ず
か
0・8
％
と
聞

き
ま
し
た
。

大
使
「
サ
ン
ゴ
礁
か
ら
な
る
1
1
9
2
の
島
々
が
モ
ル
デ
ィ

ブ
で
す
。イ
ン
ド
洋
の
南
北
9
6
0
㎞
に
伸
び
る
島
嶼
国
家

で
す
。70
年
代
ま
で
は
漁
業
に
従
事
す
る
人
が
最
も
多
か
っ

た
の
で
す
が
今
は
第
２
位
。外
貨
を
得
る
の
も
人
々
の
雇
用

先
も
、
今
で
は
ツ
ー
リ
ズ
ム
が
一
番
で
す
。日
本
か
ら
も
毎

年
4
万
人
の
観
光
客
が
訪
れ
ま
す
。た
だ
今
で
も
モ
ル
デ
ィ

ブ
と
日
本
の
友
好
関
係
の
象
徴
は
漁
業
と
も
い
え
ま
す
。」

―
―
そ
れ
は
ど
う
い
う
こ
と
な
ん
で
し
ょ
う
か
。

大
使
「
60
年
代
に
モ
ル
デ
ィ
ブ
に
日
本
企
業
の
ヤ
ン
マ
ー
が

や
っ
て
き
て
、
そ
れ
ま
で
帆
船
で
漁
を
し
て
い
た
人
々
が
、

船
に
エ
ン
ジ
ン
を
取
り
付
け
る
よ
う
に
な
り
ま
し
た
。魚
は

自
分
た
ち
で
消
費
し
て
い
た
の
で
す
が
、
日
本
か
ら
丸
紅
が

や
っ
て
き
た
後
は
、
魚
を
日
本
に
輸
出
す
る
よ
う
に
な
り
ま

し
た
。さ
ら
に
Ｊ
Ｉ
Ｃ
Ａ
と
い
う
日
本
の
組
織
が
、
ツ
ナ
缶

や
蒲
鉾
を
作
る
魚
の
食
品
加
工
法
を
教
え
て
く
れ
ま
し
た
。

そ
の
結
果
2
0
1
1
年
、
東
北
で
起
き
た
大
震
災
の
直
ぐ
後

に
人
々
は
声
を
か
け
あ
っ
て
東
北
3
県
に
60
万
個
も
の
ツ

ナ
缶
を
送
り
ま
し
た
。人
口
わ
ず
か
40
万
の
モ
ル
デ
ィ
ブ
か

ら
で
す
。政
府
が
募
っ
た
訳
で
な
く
人
々
が
自
ら
寄
付
を
集

め
ま
し
た
。だ
か
ら
漁
業
は
両
国
の
友
好
の
シ
ン
ボ
ル
な
ん

で
す
。今
も
日
本
へ
の
輸
出
の
99
％
は
、メ
バ
チ
マ
グ
ロ
、キ

ハ
ダ
マ
グ
ロ
、
カ
ツ
オ
、
カ
ジ
キ
マ
グ
ロ
な
ど
の
魚
介
類
で

す
。」

―
―
モ
ル
デ
ィ
ブ
で
は
鰹
節
も
作
っ
て
い
る
と
聞
い
た
こ
と

が
あ
り
ま
す
。

大
使
「
鰹
節
を
作
っ
て
い
る
の
も
日
本
へ
の
輸
出
用
で
す
。

日
本
製
の
鰹
節
の
よ
う
に
固
く
は
あ
り
ま
せ
ん
が
。そ
も
そ

も
モ
ル
デ
ィ
ブ
は
日
本
ば
か
り
で
な
く
、
様
々
な
国
の
影
響

を
受
け
て
い
る
と
い
う
点
で
非
常
に
ユ
ニ
ー
ク
な
国
で
す
。

例
え
ば
私
た
ち
は
ム
ス
リ
ム
で
す
。当
然
、
イ
ス
ラ
ム
教
は

中
東
の
影
響
で
す
。ま
た
私
た
ち
の
伝
統
に
ド
ラ
ム
に
合
わ

せ
て
踊
る
「
ボ
ド
ゥ
ベ
ル
」
と
い
う
伝
統
舞
踊
が
あ
り
ま
す

が
、
こ
れ
は
東
ア
フ
リ
カ
の
影
響
を
受
け
て
い
ま
す
。食
文

化
は
主
に
イ
ン
ド
や
ス
リ
ラ
ン
カ
な
ど
南
ア
ジ
ア
の
影
響

が
大
き
い
で
す
が
、
余
り
辛
く
は
あ
り
ま
せ
ん
。ま
た
言
語

は
イ
ン
ド
・
ア
ー
リ
ヤ
系
で
す
が
、単
語
は
中
東
、イ
ン
ド
、

中
国
と
多
様
な
国
の
言
葉
の
影
響
が
見
ら
れ
ま
す
。海
上
交

易
を
す
る
人
々
の
多
く
が
、
こ
の
モ
ル
デ
ィ
ブ
を
行
き
交
っ

た
か
ら
で
す
。」

―
―
8
割
の
島
々
の
海
抜
が
わ
ず
か
1
ｍ
余
り
と
の
こ
と
、

温
暖
化
で
海
抜
が
上
が
る
の
が
心
配
で
す
ね
。

大
使
「
学
校
や
病
院
は
島
の
中
央
の
高
い
ビ
ル
に
あ
り
ま

す
。ま
た
飲
み
水
は
い
つ
も
海
水
を
蒸
留
し
て
作
り
、
サ
ン

ゴ
礁
の
上
に
砂
を
敷
い
て
人
工
の
島
を
作
る
な
ど
、
海
抜
上

昇
や
津
波
に
備
え
て
い
ま
す
。」

―
―
モ
ル
デ
ィ
ブ
を
訪
れ
る
日
本
人
の
観
光
客
に
何
か
伝
え

た
い
こ
と
は
あ
り
ま
す
か
？

大
使
「
サ
ン
ゴ
礁
で
あ
る
モ
ル
デ
ィ
ブ
の
島
は
生
き
て
い
ま

す
。毎
年
同
じ
島
で
写
真
を
撮
っ
て
み
て
下
さ
い
。姿
形
が

変
わ
っ
て
い
く
の
が
よ
く
わ
か
り
ま
す
。ま
た
マ
リ
ン
ス

ポ
ー
ツ
を
ぜ
ひ
楽
し
ん
で
頂
き
た
い
で
す
が
最
低
一
日
、

人
々
が
住
む
島
を
訪
ね
モ
ル
デ
ィ
ブ
の
真
の
暮
ら
し
に
触

れ
て
頂
け
れ
ば
と
思
い
ま
す
。」

　

国
へ
の
あ
ふ
れ
出
る
思
い
を
愛
情
込
め
て
語
っ
て
下

さ
っ
た
シ
ャ
ー
レ
フ
元
大
使
。海
抜
1
ｍ
の
島
の
暮
ら
し
は

な
か
な
か
想
像
が
つ
き
ま
せ
ん
が
、
大
使
館
を
訪
れ
た
だ
け

で
、
日
本
の
忙
し
な
い
日
常
か
ら
離
れ
、
少
し
穏
や
か
な
気

分
に
な
る
こ
と
が
で
き
ま
し
た
。

文
：
写
真　

阿
部
櫻
子（
I
A
C
会
員
））

【第25回】
トーゴ
共和国

【第24回】
モルディブ
共和国

▲伝統的な衣装をまとった人形▲ボルブドゥール遺跡の模型

▲13,000 の島々がある▲遺跡の壁には彫刻も

▲モルディブ大使館内の様子

▲日本からの感謝状
「東日本大震災の被災地に
トーゴのチーク材を寄贈に対して」

▲ツナ缶

▲

伝統衣装を
　まとった人形

▲伝統的な
　船の模型

IAC の文化交流の強力なパートナーは、各国在日大使館です。
それぞれの大使館を IAC会員の取材により紹介しています。
大使や外交官に直接お話をお聞きすることで、毎度、
新たな発見があります。

こんにちは、大使館

日本

トーゴ共和国

ブルキナファソ
ナイジェリア連邦共和国

リトアニア共和国

アルメニア共和国

パキスタン・
イスラム共和国

パナマ共和国

ジャマイカ

ルーマニア

クロアチア
共和国

モルディブ共和国

インドネシア共和国

NPO法人 国際芸術家センター （IAC）会報

36No.

ふ
り
ゅ
う

2018年 ４月１日発行

今回ご紹介する国々

こんにちは、大使館 大使館でお茶を その他のイベント



　

世
界
遺
産
で
も
あ
る
歴
史
都
市
ド
ゥ
ブ
ロ
ヴ
ニ
ク
は
、
宮
崎
駿

監
督
の
ア
ニ
メ
映
画
「
紅
の
豚
」
の
舞
台
に
な
っ
た
と
い
え
ば
、

情
景
が
浮
か
び
や
す
い
の
で
は
な
い
で
し
ょ
う
か
。
出
さ
れ
た
お

菓
子
や
軽
食
は
す
べ
て
大
使
夫
人
お
手
製
の
も
の
！
ま
た
ク
ロ
ア

チ
ア
の
ホ
ッ
ト
白
ワ
イ
ン
は
男
性
が
作
る
も
の
と
い
う
事
で
、
大

使
自
ら
秘
伝
の
レ
シ
ピ
で
作
っ
て
い
た
だ
き
、、
口
頭
で
レ
シ
ピ
も

教
え
て
頂
き
ま
し
た
。
会
場
を
飾
っ
た
お
花
も
日
本
の
生
け
花
を

な
ら
っ
て
い
る
と
い
う
大
使
夫
人
の
ア
レ
ン
ジ
に
よ
る
も
の
で
、

感
嘆
の
声
が
あ
ち
こ
ち
で
上
が
り
続
け
た
会
で
し
た
。

メニュー
●VARAŽDINSKI KLIPIČI  ヴァラジュディン風クリピチ（パン）
●PROSCIUTTO WITH MELON 生ハムwith メロン
●CANAPE SCAMPI with olives エビのカナッペ
●BAJADERA バヤデラ（チョコレートを使ったチョコレート菓子）
●Husar Cookies フサルクッキー    
●Krasotice クラショティツェ        
●CHICKEN ROLLS チキンロール
●ホットワイン（大使の特別レシピ）                                          

▲ドラジェン・フラスティッチ大使ご夫妻
His Excellency Mr.and Mrs. Dražen HRASTIĆ

大
使
館
で
お
茶
を

Join us for tea at the Em
bassy

ク
ロ
ア
チ
ア
共
和
国

大
使
は
ホ
ッ
ト
ワ
イ
ン
、
料
理
と
お
花
は
夫
人
が
ご
準
備

イ
ス
ラ
ム
教
の
礼
拝
堂
で
ゆ
っ
た
り
と

は
じ
め
て
の
大
使
公
邸
で
の
お
茶
会

春
の
装
い
の
大
使
夫
人
と
テ
ラ
ス
で
交
流

サ
プ
ラ
イ
ズ
！
大
使
の
素
敵
な
歌
の
プ
レ
ゼ
ン
ト

１
月
22
日

４
月
10
日

７
月
10
日

２
月
25
日

９
月
７
日

　

会
場
は
、
普
段
は
イ
ス
ラ
ム
教
の
１
日
５
回
の
お
祈
り
の
礼
拝

堂
と
し
て
、
大
使
館
で
働
く
人
た
ち
に
使
わ
れ
て
い
る
場
所
で
、

日
本
に
い
て
も
イ
ス
ラ
ム
の
日
常
を
大
切
に
し
て
い
る
こ
と
を
感

じ
ら
れ
る
素
晴
ら
し
い
空
間
で
す
。

　

お
国
紹
介
で
、
あ
ら
た
め
て
驚
い
た
の
は
、
カ
ラ
コ
ル
ム
山
脈

や
K
2
な
ど
高
い
山
脈
が
あ
り
、
砂
漠
や
湿
地
帯
も
有
し
自
然
に

富
ん
で
い
る
事
。
そ
の
ダ
イ
ナ
ミ
ッ
ク
な
景
観
に
引
き
込
ま
れ
、

厳
し
い
自
然
環
境
の
中
で
生
き
る
美
し
い
ユ
キ
ヒ
ョ
ウ
に
も
感
動

し
ま
し
た
。

　

交
流
や
お
話
が
で
き
る
よ
う
に
と
、
各
テ
ー
ブ
ル
に
外
交
官
の

方
々
が
座
っ
て
く
れ
ま
し
た
。
ピ
ン
ク
チ
ャ
イ
と
い
う
希
少
な
お

茶
に
も
感
激
し
ま
し
た
。

メニュー
●Pakoray  パコラ
●Channna Chaat チャナチャート
●Samosay サモサ　他

▲パキスタン大使ファルク・アーミル閣下
　His Excellency Mr. Farukh AMIL

▲パキスタンの民族衣装で
　参加の IAC会員

メニュー
●Wasake ワサケ（丸いカップケーキのようなお菓子）
●Pastel パステル
●スイートポテト
●Jus Teodo  テオドジュース（バオバブの粉にパイナップルジュースなどを加えたもの）
●Jus Bisap ビサップジュース（ハイビスカスの葉のジュース）

▲大使夫人アミナトウ・ウビダ・シセさん
　Mrs. Aminatou OUBIDA CISSE

▲シェフのエミールさん（中央）は
　ブルキナファソ料理のケータリング専門店です。

　

ま
る
で
園
遊
会
、
桜
を
め
で
な
が
ら
の
会
で
し
た
。
国
名
は
「
正

直
で
高
潔
な
人
々
の
国
」
と
い
う
意
味
。
日
本
人
が
教
え
た
野
球

も
現
地
で
は
、普
及
し
つ
つ
あ
る
よ
う
で
す
。
食
文
化
の
紹
介
で
は
、

納
豆
に
似
た
調
味
料
ス
ン
バ
ラ
、
国
民
食
で
あ
る
ト
ー
な
ど
、
今

ま
で
聞
い
た
こ
と
の
な
い
珍
し
い
食
べ
物
が
関
心
を
集
め
て
い
ま

し
た
。
ホ
ス
ト
を
務
め
て
く
だ
さ
っ
た
大
使
夫
人
ア
ミ
ナ
ト
ウ
さ

ん
に
は
、
夫
人
の
干
支
（
ネ
ズ
ミ
年
）
の
刺
繍
の
帯
ど
め
を
プ
レ

ゼ
ン
ト
い
た
し
ま
し
た
。
お
し
ゃ
れ
な
夫
人
は
、
早
速
、
ネ
ッ
ク

レ
ス
と
し
て
装
っ
て
く
だ
さ
い
ま
し
た
。

ブ
ル
キ
ナ
フ
ァ
ソ

メニュー
●Ensalada Rusa エンサラダ ルサ ロシア風サラダオリヴィエ・サラダ
●ゲイシャコーヒー
●ラム酒　他  

▲リッテル・ノベル・ディアス・ゴメス大使ご夫妻
　H.E. Mr.&Mrs. Ritter Nobel DIAZ GOMEZ

▲大使が大使館スタッフのご紹介
　すばらしいお茶会の準備に感謝

▲ゲイシャコーヒー

　

初
め
て
の
大
使
公
邸
で
の
開
催
で
、
ワ
ク
ワ
ク
、
で
も
、
少
し

緊
張
で
到
着
し
ま
し
た
が
、
日
本
式
に
玄
関
で
靴
を
脱
ぐ
と
、
ど

こ
か
開
放
的
な
ム
ー
ド
と
ウ
ェ
ル
カ
ム
な
空
気
に
和
み
ま
し
た
。

そ
の
雰
囲
気
を
つ
く
っ
て
い
る
の
は
、
大
使
ご
夫
妻
で
、
夫
人
は

日
本
人
の
紋
奈
（
あ
や
な
）
さ
ん
。
大
使
と
の
息
も
ぴ
っ
た
り
で
、

運
河
で
有
名
な
お
国
の
紹
介
は
、
プ
レ
ゼ
ン
上
手
な
夫
人
か
ら
う

か
が
い
ま
し
た
。
大
使
の
デ
モ
ン
ス
ト
レ
ー
シ
ョ
ン
付
き
の
パ
ナ

マ
帽
の
説
明
も
会
場
の
笑
い
を
誘
っ
て
い
ま
し
た
。
希
少
な
ゲ
イ

シ
ャ
コ
ー
ヒ
ー
や
ラ
ム
酒
の
試
飲
も
あ
り
、
パ
ナ
マ
の
名
産
の
味

を
堪
能
し
ま
し
た
。

パ
ナ
マ
共
和
国

メニュー
●Traditional Jamaican Fruit cake
　伝統的なジャマイカのフルーツケーキ
●Sweet potato Pudding さつまいものプディング
●Gizzada ココナッツタルト

▲Ｃ．Ｐ．リカルド・アリコック大使 （左）と
(H.E. Mr. Clement Philip Ricardo ALLICOCK)
ヤニーク・ベント一等書記官 /領事
(Ms.Yanique Bent,First Secretary/Counsul )

写真：アリ三貴子（ＩＡＣ会員）

　

英
連
邦
で
あ
る
ジ
ャ
マ
イ
カ
の
公
用
語
は
英
語
で
す
が
、
パ
ト

ワ
語
も
広
く
使
わ
れ
て
い
る
と
い
い
、
聞
か
せ
た
い
た
だ
い
た
響

き
の
英
語
と
の
違
い
に
び
っ
く
り
し
ま
し
た
。

　

当
日
の
メ
ニ
ュ
ー
と
し
て
大
好
評
だ
っ
た
フ
ル
ー
ツ
ケ
ー
キ
と

プ
デ
ィ
ン
グ
な
ど
、
食
文
化
の
他
に
ラ
ス
タ
フ
ァ
リ
ア
ニ
ズ
ム
や

ボ
ブ
・
マ
ー
リ
ー
の
話
も
飛
び
出
し
た
と
こ
ろ
で
、
大
使
か
ら
の

予
想
外
の
素
敵
な
歌
の
プ
レ
ゼ
ン
ト
に
は
、
聞
き
惚
れ
て
し
ま
い

ま
し
た
。

  「
ジ
ャ
マ
イ
カ
は
裕
福
で
も
な
く
、
ハ
リ
ケ
ー
ン
な
ど
の
被
害
も

多
い
が
、
く
よ
く
よ
せ
ず
に
、
明
る
く
幸
せ
を
求
め
て
日
々
を
送

ろ
う
と
し
て
い
る
」
と
い
う
大
使
の
話
さ
れ
る
ジ
ャ
マ
イ
カ
気
質

に
は
、
学
ぶ
と
こ
ろ
が
多
い
と
感
じ
入
り
ま
し
た
。

ジ
ャ
マ
イ
カ

第
12
回　

ク
ロ
ア
チ
ア
共
和
国　

１
月
22
日

第
13
回　

パ
キ
ス
タ
ン
・
イ
ス
ラ
ム
共
和
国　

２
月
25
日

第
14
回　

ブ
ル
キ
ナ
フ
ァ
ソ　

４
月
10
日

第
15
回　

パ
ナ
マ
共
和
国　

７
月
10
日

第
16
回　

ジ
ャ
マ
イ
カ　

９
月
７
日

第
17
回　

イ
ン
ド
ネ
シ
ア
共
和
国　

９
月
23
日

第
18
回　

ト
ー
ゴ
共
和
国　

10
月
14
日

第
19
回　

ナ
イ
ジ
ェ
リ
ア
連
邦
共
和
国　

11
月
26
日

　
日
本
に
居
な
が
ら
各
国
の
お
も
て
な
し
を
、そ
れ
ぞ
れ
の

お
国
自
慢
の
お
茶
や
お
菓
子
、お
酒
な
ど
と
と
も
に
体
験
す

る「
大
使
館
で
お
茶
を
」の
シ
リ
ー
ズ
が
好
評
で
す
。「
あ
ま

り
知
ら
な
か
っ
た
国
が
グ
ッ
と
身
近
に
な
っ
た
。行
っ
て
み

た
い
。」と
い
う
感
想
が
終
了
後
の
参
加
者
か
ら
多
く
聞
か

れ
ま
す
。曖
昧
な
イ
メ
ー
ジ
で
あ
っ
た
国
が
親
し
み
の
あ
る

魅
力
的
な
国
へ
と
変
わ
る
、そ
ん
な
き
っ
か
け
と
な
っ
て
い

る
よ
う
で
す
。そ
れ
ぞ
れ
の
詳
細
の
報
告
記
事（
参
加
者
の

感
想
、ア
ン
ケ
ー
ト
集
計
、写
真
な
ど
）は
I
A
C
の
ホ
ー
ム

ペ
ー
ジ
やFA

C
EBO

O
K

（「
大
使
館
で
お
茶
を
」の
専
用

FACEBO
O
K

も
あ
り
）を
ご
覧
く
だ
さ
い
。

　
２
０
１
７
年
の
同
シ
リ
ー
ズ
の
開
催
大
使
館
は
８
か
国
、

そ
れ
ぞ
れ
の
報
告
で
す
。

パ
キ
ス
タ
ン・
イ
ス
ラ
ム
共
和
国

写真：神宮智咲（写真家、ＩＡＣ会員）

写真：神宮智咲（写真家、ＩＡＣ会員）写真：神宮智咲（写真家、ＩＡＣ会員）

写真：神宮智咲（写真家、ＩＡＣ会員）

▲

大使と IACスタッフ



毎年、アルメニア大使館主催で開催される同文化週間に
IAC は毎回、協力しています。3 回目となる 2017 年も IAC
は実行委員のメンバーとして食イベントの企画やアルメニア
料理の提供で協力いたしました。
5月10日の「アルメニア音楽の夕べ」にアルメニア料理の
フィンガーフードを提供、12日の「レセプション」ではアルメ
ニア料理のトルマとバクラバの提供、13日の「アルメニアワイ
ン会」ではおつまみをお出ししました。毎年、来場者も増えて
アルメニアのファンが増えるようで、2018 年も期待のかかる
イベントです。

「大使館でお茶を」の開催のお国の外交官とともに、日本の
伝統的な茶席（茶会）を体験するイベントです。第2回は開催
時のリトアニア大使夫人のガリナ・ メイルーニエネさん
（Mrs. Galina Meiluniene)をお招きしました。
日本人の参加者もお茶会はほとんど体験したことがないと
いう方が多く、わかりやすい高森梨津子先生（表千家茶道教
授、華道家元池坊教授）の茶事についてのレクチャーも好評
でした。
当日のお道具の一つ一つに意味や歴史があり、季節や客人
に合わせての道具を選ぶという、お茶席の奥深さを日本人と
して誇りに感じます。それぞれのお道具の解説は IAC のホー
ムページをご覧ください。

あっとほーむな雰囲気の会でした。ヴァイオリニストのカレ
ン・イスラエリヤン（Karen Israelyan）さんの素晴らしい演
奏、カレンさんの奥様さくらさんのアルメニア音楽の解説、
The Ancient World の田村公祐さんから、稀少なアルメニ
アワインの文化や興味深いお話、美味しいワインの試飲、IAC
理事で料理研究家の高田桃子さんがご用意したカレンさんの
お母様直伝のアルメニア郷土料理もいただきながら、アルメ
ニアから初来日のカレンさんのご両親もご参加になり、深まり
ゆく秋の一日を、音楽、ワイン、お料理で、楽しいひとときで過
ごしました。
（文と写真：あ～とすぺ～すMasuo 中島Yoshiko（IAC会員））

各国の年中行事をワークショップなどで体験して理解を深
めようという新企画で、初回は、ルーマニアの春のイベントを
２つ楽しみました。
一つ目の体験は、マルツィショールです。
ルーマニア語で「小さい春」という意味で、3月1日に春の
訪れを赤と白の 2 色をつかったかわいいアクセサリーや小物
などでお祝いします。
二つ目は、キリスト教の大切な行事、復活祭です。
それぞれのワークショップでは、マルツィショールのカード
づくりと復活祭のイースターエッグの色付けを体験しました。
行事の時にも食べられるというメニューもご提供いただき
ました。

ア
ン
ク
ル
ン
、
皆
で
奏
で
た
民
族
楽
器

似
合
っ
て
る
！
　
ト
ー
ゴ
製
の
上
質
コ
ッ
ト
ン
の
衣
装

歓
迎
の
ビ
タ
コ
ー
ラ
ナ
ッ
ツ
、
い
か
が
？

９
月
23
日

10
月
14
日

11
月
26
日

メニュー
●Sate Ayam 鶏肉のサテ
●Perkedel ジャガイモのフリッター　他

▲エスティ・ウランダリ一等書記官
　Ms.Esti Wulandari, First Secretary

▲

▲

アンクルンのワークショップ
　　指導は、東京インドネシア共和国学校のAri 先生

▲きらきらひかるArts JAPAN

　

お
国
紹
介
や
懇
親
に
加
え
、
イ
ン
ド
ネ
シ
ア
の
踊
り
や
参
加
者

全
員
に
よ
る
民
族
楽
器
ア
ン
ク
ル
ン
の
演
奏
ワ
ー
ク
シ
ョ
ッ
プ
、

大
使
館
内
ツ
ア
ー
な
ど
ま
さ
に
盛
り
だ
く
さ
ん
の
内
容
で
し
た
。

用
意
さ
れ
た
料
理
は
、
サ
ン
バ
ル
を
付
け
て
食
べ
る
フ
ラ
イ
や
ピ
ー

ナ
ツ
ソ
ー
ス
の
サ
テ
な
ど
ラ
ン
チ
会
と
も
呼
べ
そ
う
な
ボ
リ
ュ
ー

ム
で
し
た
。
ま
た
、
8
月
に
イ
ン
ド
ネ
シ
ア
で
開
催
さ
れ
た
国
際

フ
ェ
ス
テ
ィ
バ
ル
に
招
聘
さ
れ
た
「
き
ら
き
ら
ひ
か
るArts 　

Japan

」（
渡
航
メ
ン
バ
ー
は
I
A
C
の
会
員
）
に
よ
る
踊
り
も
披

露
さ
れ
ま
し
た
。

イ
ン
ド
ネ
シ
ア
共
和
国

メニュー
●Rice with peanut sauce ピーナッツソースとごはん
●Chicken saute with Togo spicies　
　チキンサテ（トーゴ産のスパイスベース）
●Fufu フフ（ヤムイモで作った餅）
●Togo's daughnut ( for dessert ) トーゴのドーナッツ
●Togo's coffee トーゴ産コーヒー
●Togo's herb tea トーゴのハーブティー
●Ginger juice ショウガジュース

▲臨時代理大使夫人
オードリー・アペファ・セダミヌさん
Spouse of the Charge d'affaires
Mrs. Audrey Apefa SEDAMINOU

▲ジュルス カンコエ アデュアコムさん
Counsular Section in charge of public
relations Mr. Jules Kankoe Aduayom

▲トーゴ製
　コットン生地の
　ワンピース

写真：神宮智咲（写真家、ＩＡＣ会員）

　

お
茶
会
で
は
な
く
、
ラ
ン
チ
会
と
し
て
ト
ー
ゴ
料
理
を
楽
し
み

ま
し
た
。
西
ア
フ
リ
カ
料
理
と
し
て
有
名
な
ピ
ー
ナ
ツ
ソ
ー
ス
を

は
じ
め
、
盛
り
だ
く
さ
ん
で
し
た
。

　

と
て
も
好
評
だ
っ
た
の
は
、
衣
装
の
試
着
で
す
。
布
産
業
が
盛

ん
で
良
質
な
コ
ッ
ト
ン
生
地
が
生
産
さ
れ
る
と
の
こ
と
で
、
自
然

の
染
色
と
柄
、
デ
ザ
イ
ン
か
ら
ト
ー
ゴ
人
の
美
的
感
覚
が
み
ら
れ

ま
し
た
。

　

ホ
ス
ト
の
代
理
大
使
夫
人
の
オ
ー
ド
リ
ー
さ
ん
も
マ
ー
メ
ー
ド

ラ
イ
ン
の
素
敵
な
衣
装
で
、
エ
レ
ガ
ン
ト
で
優
し
い
雰
囲
気
で
参

加
者
と
交
流
、
対
称
的
に
広
報
担
当
の
ジ
ュ
ル
ス
さ
ん
は
、
冗
談

を
飛
ば
し
な
が
ら
明
る
い
プ
レ
ゼ
ン
で
ト
ー
ゴ
の
フ
ァ
ン
を
増
や

し
ま
し
た
。 ト

ー
ゴ
共
和
国

メニュー
●Plantain プランティン（黄色い調理用バナナ）
　１、揚げたプランティン　２、プランティン・チップ
●Moimoi モイモイ（魚をペースト状にしたものを蒸す）
●ハイビスカスティ

▲デニス　Ｏ．オニアチェ財務官
Mr. Denis O.Onyeacho,Finance Attache
デニスさんの民族チーフへの最上級の挨拶
多民族で構成されているナイジェリアでは
それぞれ民族のチーフはとても尊敬されている

▲歓迎のビタコーラナッツ

▲チンウェ　ンウェイグゥエ
　政務参事官
　Ms.Chinwe　Nwaigwe, 
　Counsellor Political

▲ 説明をする田村さん

▲ お茶やスナックのご用意は
スタニー　オガさん
報道、儀典、文化担当
Mr. Stanny Ogar, in charge 
of Media, Protcol, culture

　

大
使
館
の
入
り
口
が
総
大
理
石
の
エ
レ
ベ
ー
タ
ー
ホ
ー
ル
、
ハ

イ
テ
ク
な
設
備
の
会
議
室
に
び
っ
く
り
。
そ
し
て
、
プ
レ
ゼ
ン
を

聞
い
て
み
る
と
、
多
民
族
で
構
成
さ
れ
人
口
は
世
界
第
７
位(

ア
フ

リ
カ
１
位)

の
１
億
８
千
万
人
以
上
で
、
65
歳
以
上
は
３
％
未
満
、

原
油
や
天
然
ガ
ス
な
ど
資
源
も
豊
富
で
、
映
画
産
業
が
盛
ん
な
ど
、

大
き
な
可
能
性
を
感
じ
ま
し
た
。

　

歓
迎
の
し
る
し
に
皆
さ
ん
に
渡
さ
れ
た
の
は
、「
ビ
タ
ー
コ
ー
ラ

ナ
ッ
ツ
」
で
、
カ
フ
ェ
イ
ン
が
含
ま
れ
渋
み
が
あ
り
ま
す
。
珍
し

い
プ
ラ
ン
テ
ィ
ン
（
調
理
用
バ
ナ
ナ
）
の
メ
ニ
ュ
ー
は
後
を
引
く

お
い
し
さ
で
し
た
。

　

改
め
て
、
ア
フ
リ
カ
の
国
の
そ
れ
ぞ
れ
の
個
性
を
認
識
し
た
会

で
し
た
。

ナ
イ
ジ
ェ
リ
ア
連
邦
共
和
国

大使夫人と共に学ぶ茶事と懐石
＠駒場旧前田邸迎賓館
第２回　リトアニア　3月 20日

アルメニア文化週間
アルメニア・日本外交関係樹立25周年
5 月 9日から 14日　於：代官山ヒルサイドテラス

大使館の四季
Experience the culture at the embassy
第 1回　ルーマニア　6月 22日

アルメニアのワインと料理と音楽と
～ヴァイオリニスト　
カレン・イスラエリヤンさんを囲んで～
10 月 28日　於：あ～とすぺ～すMASUO

▲民族楽器カノン（アルメニアの琴）
　天才少女と呼ばれる奏者
　Meri Musinyan さん

▲好評のアルメニア料理の提供は
　高田桃子（ＩＡＣ理事、管理栄養士、料理研究家）
　中路理恵子（ＩＡＣ会員、調理師、製菓衛生士）

▲ 大使秘書のシルヴィア・チェルケアザさん
Ms. Silvia Cercheaza,Secretary to the Ambassador

当日のメニュー
・スパス（もち麦入りヨーグルトスープ）
　＜カレンさんのお母さまの直伝 recipe＞
・ラフマンジュー（アルメニア風ラム肉ピザ）
・葡萄の葉のトルマ
・アルメニアピクルス

・バニラとくるみのビスケット
Cornuleţe cu nucă「コルヌレツェ・ク・ヌカ」
・チーズスティックパン
・MUCENICI ムチェニチ（８形のパスタのデザートスープ）
・ルーマニア風ポテトサラダ
・リンデンのハーブティとルーマニアのハチミツ

写真：神宮智咲（写真家、ＩＡＣ会員）

写真：神宮智咲（写真家、ＩＡＣ会員）

写真：神宮智咲（写真家、ＩＡＣ会員）
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e interviewed Minister Counsellor, Mr. Eko Junor at the 
Embassy in Gotanda, Tokyo.
Indonesia is a country that consists of 13,000 islands near the 

equator. It will celebrate the 72nd anniversary of its independence in the 
summer of 2017. Historically, it is a maritime country that has various 
traditions since more than a thousand years ago. When we walked 
through the hallway of the embassy, we saw models of the remains of 
the Buddhist temple, Borobudur, and a house of the Toraja tribe of the 
Sulawesi island. We felt that Indonesia must be a diverse country. We 
were told that the day after this interview happened to be a Christian 
holiday, Easter.

―When the Japanese people think of Indonesia, we picture the Bali 
island which is famous for its Hinduism, and Borobudur, which is a 
Buddhist temple. However, I understand that Indonesia has the largest 
Muslim population in the world.
Minister Counsellor: “Indonesia is a country of the world’s largest 
Muslim population, with over two hundred million Muslims, but we 
respect the opinions of people of other religions. Our constitution 
regulates Indonesia’s 5 fundamental principles which clearly believes 
that it is important to protect our diversity.”
―My image of Islam in Indonesia is different from that of the Arab 
countries.
Minister Counsellor: “Indonesia is different from the Arab countries in 
terms of how Islam spread. One person who spread the Islamic religion 
in Indonesia is Zheng He, who came from China in the 15th century. He 
spread Islam in the process of promoting the interaction and trade with 
the kingdoms in the islands that were scattered between the Indian 
Ocean and the Pacific Ocean.”

―Why is diversity so important in Indonesia where many of its people 
believe in Islam?
Minister Counsellor: “To know Indonesia, I want you to look at the old 
map of what kingdoms of Indonesia contained. If you look at the world 
map, you can see how close Indonesia is to China, India and Africa via 
the sea lanes. Since Indonesia is rich in nature, in medieval times many 
merchants came for the spices and that made the region attractive to 
other nations. Diversity made what Indonesia is today. It is natural to 
cherish diversity.”
―I feel close to Indonesia. You have Tempeh, a fermented soybean. 
That is something we have in common.
Minister Counsellor: “Tempeh is a kind of fermented soybean, same as 
Japanese natto. Japanese natto is sticky, but our tempeh is a little 
different. We stir fry it, make tempura out of it, or eat it raw like 
sashimi. There are many ways to cook it and it is very delicious and 
healthy.”
―The Minister Counsellor, Mr. Eko Junor, carefully answered my 
question one by one. He placed his face next to the face of Mr. Akhmad 
Munir, who served as the translator for the interview, and said in a 
lighthearted way, “I am an Indonesian of Indian decent and he is an 
Indonesian from the islands. We are different looking, but we are one 
nation.” 
After the interview, I felt that we have a lot to learn about Indonesia 
other than the familiar image of Indonesia, that is, “Buddhism, Balinese 
Dances, and Shadow Puppets.” 
We would like to continue various activities of cultural exchange with 
the people of Indonesia.

（Sakurako Abe, IAC）
(translated by Keiko Hori,IAC)

Hello, dear embassy   Vol.26   Republic of Indonesia

W

Indonesia is a huge string of islands whose distance from its east end to west end 
is same as the distance between Bali and Tokyo. 
It is a multiracial country with many different ethnicities and religions. 
Every religious holiday is a national holiday
If you put Indonesia in the center of a map, you will discover many things

ogolese Republic is a country located in western Africa. Togo is 
bordered by Ghana to the west, Benin to the east, Burkina Faso to 
the north, and its southern coast in the Gulf of Guinea is about 60 

km, and the land from south to north is about 700 km. Its shape is like a 
long, thin tape. The coastal area was known as “slave coast” in colonial 
era from the 16th to 19th century by the Europeans who sought slaves. 
The Autonomous Port of Lomé, situated in the capital city has become 
the major trading center for exporting agricultural goods such as coffee, 
cocoa and lumbers in the western Africa. Its 7.5 million population 
consists of many ethnic variety gently cohabitating with the country 
motto: “Smile of Africa.”
We interviewed honorable Mr.Afognon Kouakou Sedaminou, 
Charged’Affaires at its embassy in Yakumo, Meguro-ku, Tokyo.

―What are the most attractive things in Togo for foreigners? 
　There are two major attractive things. First is the political stability in 
western Africa, which is the great opportunity for investment, especially 
in the port of Lome as it has the deep water-front for big ships to dock, 
especially good for transportation for loading; it took years to make a 
good political arrangement for handling goods. It is also a free port with 
no custom fees now for a certain period.
The second thing is the cultural aspect as we have 47 ethnic groups in 
the country which have their different and unique traditions and 
cultures.

―What kind of unique cultures we can expect?
In the southern part, there are rituals to worship and praise sacred stones 
with different colors; white, blue, mostly in the beginning of September 
or sometimes in the end of August. These stones are small, about a 
handful, but very sacred. In the central part of the country, there are fire 
wood festival as well in July, when people put fire and praise the rich 

harvest. June to August is the best season to stay in Togo in terms of 
climate and many festivals. 

―What about workforces and their education in your country?
We are demographically very young country, as more than 60% of our 
population are under 35 years old, so we can offer very young working 
forces. We are now offering 10 year free education for primary school 
till secondary school age, so that we have almost full education for 
young generation. We have two national universities and many private 
universities, where they are focusing on teaching students with science 
and technology to meet the social demand.

―What has been the bilateral relations and  your  expectation in the 
near future?
In 2010, Togo established our embassy in Tokyo.
In 2011, Togo president came to Japan and visited earthquake affected 
area. He was the first president to have visited Japan after the great east 
earthquake and donated 1.2 million yen for supporting the victims; and 
next year Togo donated teak woods to build houses and furniture for the 
victims as well. Togo has been aggressively trying to support the 
earthquake victims.
I’m pleased to say highly increasing number of issuing visas. This 
situation is due to the increase in Japanese investment in Togo in terms 
of road and port infrastructure, but also to the tourist and cultural 
attractiveness of Togo.
To attract more Japanese tourists to Togo, we take part in various events 
organized here in Japan to show the various Togolese touristic and 
cultural opportunities; We also organize seminars, cooking courses and 
seize opportunities such as those offered by IAC for example to achieve 
this objective.

(Michio Katsumata, 
IAC / Professor Emeritus, Akita International University)

Hello, dear Embassy 　No.25　Togolese Republic

T

The political stability in western Africa and the great opportunity for investment
47 ethnic groups with their different and unique traditions and cultures
Donated teak woods to build houses and furniture after the great east earthquake in 2011
Young country, 60% of the population are under 35 years old

veryone’s image of the Maldives is a resort where honeymooners 
visit, or islands where people can enjoy marine sports such as 
diving. I heard that 99.2% of the Maldives is sea, and land is only 

0.8% of the country.
Ambassador: “The Maldives is a country of 1,192 islands that are made 
of coral reef. It is an island country that stretches 960km from south to 
north in the Indian Ocean. In the ’70s, the number of people who 
worked for fishery was the largest, but it became second now. Today, 
the industry that acquires the largest amount of foreign currency, and 
hires the most number of people, is tourism. Every year, more than 40 
thousand tourists come from Japan. However, to this day, the symbol of 
the friendship between the Maldives and Japan is fishery.”
―Why is that?
Ambassador: “In the ’60s, the Japanese company, Yanmar came to the 
Maldives. Since then, people who were fishing with sailing boats began 
installing engines to their boats.We used to fish only for our people, but 
after Marubeni came from Japan, we started exporting fish. Then came 
the Japanese organization, JICA, who taught us how to process food to 
make tuna can and kamaboko.
In 2011, right after the great earthquake in the Tohoku region, people 
worked together to collect 600 thousand tuna cans and send them to 
three prefectures in the Tohoku region. From a country with population 
of only 400 thousands! The government didn’t ask them. People 
spontaneously collected the donation. That’s why fishery is the symbol 
of friendship between the two countries. Ninety-nine percent of the 
exports from the Maldives to Japan still is seafood such as big-eyed 
tuna, yellowfin tuna, bonito, and swordfish.”
―I heard that the Maldives manufactures dried bonitos.
Ambassador: “We make dried bonitos for export to Japan. However, 

ours is not as hard as the ones that are made in Japan. The Maldives is a 
very unique country in that we are influenced by various countries. For 
instance, we are Muslims. Islam is the influence from the Middle East. 
We have Bodu Beru, a traditional dance we perform to the sound of the 
drums. This dance is the influence from eastern Africa. As for food, 
there has been a big influence from the South Asian Countries such as 
India and Sri Lanka, but ours is not very hot. Our language is 
Indo-Aryan with the influence from languages of various countries such 
as the Middle Eastern countries, India, and China. This is because many 
people came to the Maldives for commerce.”
―Eighty percent of the islands are no more than one meter above sea 
level. The rise in sea levels due to global warming must be a concern. 
Ambassador: “Schools and hospitals are in the tall buildings at the 
center of islands. We produce drinking water by distilling sea water. We 
deposit sand on the coral reefs to create an artificial island. We are 
preparing for the rising of sea levels and Tsunami.”
―Is there anything that you want to tell the Japanese people who are 
visiting the Maldives?
Ambassador: “The Maldives islands, which are made of coral reefs, are 
alive. Please take a picture of the same island every year. You will 
notice how the shape of the island changes with time. I want the 
Japanese people to enjoy marine sports, but would like to ask them to 
spend one day visiting the island where the people live, and experience 
the life of Maldives people.”
Ambassador Shareef talked about his country with affection. It is 
difficult to imagine a life on islands one meter above sea level. 
However, by visiting the embassy of such country, I was able to release 
myself from the busy, daily life in Japan and feel very relaxed.

(Sakurako Abe, IAC)
(Translated by Keiko Hori, IAC)
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People call the Maldives, “Gems of the Indian Ocean” and “Paradise on earth” 
It has many beautiful islands
Every year, fourteen million tourists come to the Maldives from all over the world 
80 % of the country’s islands are no more than 1 meter above sea level
 In response to our question about the people’s lives in the Maldives, 
Mr. Mohamed Hussain Shareef, who was the Ambassador of the Republic of 
Maldives when we interviewed him in May, 2017,  gave us frank answers

●  
事
務
局
便
り  

●

「風流 36 号」を2017年の事業報告としてお届けします。
おかげさまで昨年 1 年間に、こんなに多くの事業を実施することができました。会員の
皆さんをはじめたくさんの方々の応援に、心より感謝いたします。

IACといえば、舞台も忘れないでください。
6月に、都内の私立小学校で、IAC 所属の舞踊団「心組」の芸術鑑賞公演の機会をいた
だき、四季と深い関わりをもつ日本人の暮らしを唄と踊りで綴りました。和太鼓のワーク
ショップでは、会場全体から子どもたちの歓声があがりました。※写真上

7月には、IAC会員の石井和美さん率いる「きらきらひかるArts JAPAN」を 、 インドネ
シアのボロブドゥール国際フェスティバル に派遣しました。現地で日本の文化使節として
踊りを披露し、参加した中国やインドからの文化使節、また地元インドネシアの舞踊団、
音楽団などとも交流をはかりました。
※写真下
文：金屋輝美（IAC 代表理事）　写真：上：IAC、下：きらきらひかるArts JAPAN

▼
▼

▼
会員として活動に参加してください。
年会費：個人６千円、法人５万円（一口）
一緒に活動を支えてくれる
有償ボランティアを募集しています。

●

●

「風流」やIACホームページへの広告で、貴社、貴店の
 PRとともにIACの活動をサポートしてください。

ＩＡＣ
世界いっぱい、文化いっぱい

クイナくんのだいぼうけん 検索

胸が“きゅん”となる絵本♬

「クイナくんのだいぼうけん」
　絵・文　玉元小百合
　　訳　　リサ・ヴォート

日本語と英語がはいった
読み聞かせ絵本。
音声ダウンロードあり。
タイトル・作者
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